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Fuseau horaire
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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Automated Precipitation Gauges
Solicitation No. - N° de l'invitation
5P315-150696/A

Client Reference No. - N° de référence du client

5P315-150696
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$TOR-219-7033

File No. - N° de dossier

TOR-5-38171 (219)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Gao, Feng
Telephone No. - N° de téléphone

(905) 615-2057 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

tor219
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
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Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2016-02-15
Date 
004
Amendment No. - N° modif.
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La modification 004 de l’invitation à soumissionner vise à répondre aux questions des soumissionnaires. 

Question 1 

La date de livraison peut-elle être prolongée au-delà du 31 mars 2016? 

Réponse 1 

Non, le 31 mars 2016 est la date de livraison ferme. Tous les produits livrables doivent être livrés au plus tard 
le 31 mars 2016. 

Question 2 

Relativement à l’annexe A, Spécifications obligatoires 2.4, et à l’annexe C, Évaluation technique, Exigences 
techniques obligatoires 1.4 : « L’instrument doit pouvoir fonctionner sans appareil de chauffage, et les 
composantes structurales doivent être résistantes à la corrosion. » 
Désirez-vous obtenir un pluviomètre tous temps chauffé ou non chauffé? Car il y a un type de pluviomètre chauffé 
qui peut aussi fonctionner sans que l’appareil de chauffage ne soit allumé. 

Réponse 2 

Parcs Canada désire obtenir des pluviomètres automatisés non chauffés. Ces appareils seront alimentés seulement 
par la batterie chargée par un panneau solaire, et Parcs Canada n’a donc pas besoin d’appareils de chauffage. Le 
pluviomètre peut comporter un dispositif intégré doté d’une option de chauffage, mais il devrait pouvoir 
fonctionner sans cette fonction lorsqu’il est alimenté par la batterie chargée par un panneau solaire. 
  

Question 3 
En ce qui a trait à l’annexe A, Spécifications obligatoires 2.6, et à l’annexe C, Évaluation technique, Exigences 
techniques obligatoires 1.6 : « L’instrument doit être équipé d’un dispositif pare-vent intégré ou ajouté afin de 
fournir des données sur les précipitations fiables et ajustées en fonction du vent. Le dispositif doit être ajouté à 
l’instrument à défaut d’y être intégré. » 
Devons-nous fournir un poteau de montage de 4 po de diamètre muni d’un dispositif pare-vent pour y fixer le 
pluviomètre tous temps et le dispositif pare-vent? S’il faut un poteau, de quelle longueur doit-il être : 1 mètre ou 
2 mètres? 
 

Réponse 3 

Les pluviomètres seront montés à divers endroits au moyen de différentes options de montage, et Parcs Canada 
n’a donc pas besoin de poteaux de montage. En conséquence, le soumissionnaire retenu devrait fournir le 
dispositif pare-vent sans poteau de montage. 

Toutes les autres modalités demeurent inchangées. 


